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מצד שני;        
הואיל
והמועצה פרסמה מכרז פומבי מס' 11/11 לביצוע שירותי קידום מכירות (להלן: "השירותים"), שהעתק ממנו מצ"ב כנספח א' להסכם (להלן: "המכרז"), ומהווה חלק בלתי נפרד מהסכם זה;  

והואיל
והספק הינו תאגיד אשר עסקו במתן שירותים מסוג השירותים והוא הגיש למועצה הצעה לספק את השירותים בהצעתו במסגרת המכרז (להלן:"ההצעה") והצעתו נבחרה על ידי המועצה כהצעה הזוכה במכרז יחד עם מספר הצעות נוספות;
והואיל: 
והספק הינו בעל הידע, הניסיון, הכישורים, כח האדם המיומן היכולת, המשאבים והאמצעים הדרושים למתן השירותים ומילוי שאר התחייבויותיו למועצה, בהתאם להוראות הסכם זה וכל דין;
והואיל
והצדדים מעוניינים להסדיר את יחסיהם המשפטיים בהתאם לתנאים המפורטים להלן הסכם זה.

לפיכך, הוסכם, הותנה והוצהר בין הצדדים, כדלקמן:

1. מבוא, כותרות ונספחים:
1.1. כותרות הסעיפים נרשמו לנוחות המעיין, ואין להסתמך עליהן בפרשנות הסכם זה. 
1.2. מסמכי המכרז, נספחיו, הנספחים להסכם זה, מסמך השאלות והתשובות, וכן, כל נספח שיצורף להסכם זה בעתיד, הנם חלק בלתי נפרד מהסכם זה. 
1.3. נספחי ההסכם:
1. נספח ‎א' - מסמכי המכרז.
2. נספח ‎ב' – מפרט שירותים כללי.

3. נספח ‎ג' - אישור עריכת ביטוח.
4. נספח ‎ד' - נספח אישורים. 
האמור בנספחים הקיימים וכאלו שיצורפו בעתיד, ישלים את האמור בתנאים כלליים אלו. בכל מקרה של סתירה או אי התאמה בין הוראות תנאים כלליים אלו לבין האמור בנספחים, יגבר האמור בתנאים כלליים אלו אלא אם כן ירשם אחרת, במפורש וייחתם כדין על ידי הצדדים. 
1.4.    הגדרות: בהסכם זה, לרבות נספחיו, יהיה לכל מונח הפירוש שלצדו בתנאים הכלליים, אלא אם נקבע במפורש אחרת.
	"הסכם"
	תנאים כלליים אלו, מסמכי המכרז, ההצעה, הנספחים וכל מסמך מכל מין וסוג שהוא שיצורף, בהסכמת הצדדים, להסכם בעתיד;

	"המועצה"
	המועצה להסדר ההימורים בספורט.

	"מסמכי המכרז"
	חוברת מכרז פומבי מס' 11/11, נספחיה, מסמך שאלות ותשובות, וכל מסמך שיפורסם או יימסר במסגרת המכרז, ואשר המועצה תודיע כי הינו חלק מהמכרז.

	"השירות" ו/או "השירותים"
	פעילות קידום מכירות, בכלל זה הפעילויות המתוארות במסמכי המכרז, במפרט השירותים בנספח ‎ב', וכל הקשור והנדרש באופן סביר לביצוע השירותים ברמה המקצועית הגבוהה ביותר הקיימת בעת ביצוע השירותים.

	"הזמנה"
	פניה לספק לבצע את השירותים כולם או חלקם כפי שתבקש, וככל שתבקש, המועצה בכתב, מעת לעת, על פי צרכיה.

	"תכנית שירותים מאושרת"
	המסמך בו יפרט הספק את תכניתו לביצוע השירותים, כפי שיאושר על ידי המועצה, בכתב ומראש. 

	"מנהל הפרויקט"
	נציג מוסמך של הספק, שישמש כאיש הקשר, המחליט ומנהל מטעם הספק לצורך ביצוע השירותים בהתאם להוראות סעיף ‎4 להלן, ובלבד, שהמועצה תאשר את זהותו של המפקח מראש ובכתב.

	"מפקח"
	נציג מוסמך שימונה על ידי המועצה, מעת לעת, לפיקוח על ביצוע השירותים בהתאם להוראות סעיף ‎5 להלן.


2. העסקה ותקופת ההסכם 
2.1. המועצה תמסור לספק בתקופת ההסכם, מעת לעת, על פי צרכיה, הזמנות לביצוע השירותים כולם או חלקם, והספק מתחייב בזאת לבצע את השירותים בלוח הזמנים שיקבע בהזמנה, בכפוף לתיקונו על ידי המפקח.
2.2. הספק מתחייב לספק את השירותים, בהתאם להסכם זה, בהתאם לדין, בהתאם להזמנות והוראות המפקח. הספק יבצע כל פעולה, תיקון והשלמה שיידרשו על מנת להשלים בהצלחה את השירותים לשביעות רצונה של המועצה.
2.3. תקופת ההסכם תחל ביום החתימה על הסכם זה על ידי המועצה ותישאר בתוקף למשך 12 חודשים (להלן: "תקופת ההסכם"). מובהר ומוסכם כי למועצה ניתנת הזכות להאריך את תקופת ההתקשרות בארבע תקופות נוספות בנות 12 חודשים כל אחת (להלן: "תקופות האופציה"), ובלבד שתינתן על כך הודעה בכתב לספק עד לא יאוחר מ-30 יום לפני תום התקופה האמורה.  
2.4. אם המועצה תממש את מי מתקופות האופציה ותאריך את ההתקשרות בינה לבין הספק, יחולו לגבי כל תקופת אופציה כל תנאי הסכם זה בשינויים המחויבים.
3. הצהרות ומצגי הספק
3.1. הספק מצהיר כי ידוע לו שבבחירת הספק, הסתמכה המועצה על המצגים המפורטים להלן.
3.2. בהתקשרות בהסכם זה מצהיר הספק כי לא הסתמך על מצגים שנעשו על ידי המועצה או מי מטעמה, שלא פורטו במפורש בהסכם זה, וכי התקשרותו בהסכם זה מבוססת על בדיקות ובחינות שנעשו על ידו. 
3.3. הספק קיבל את כל ההחלטות הנדרשות לצורך חתימתו וביצועו של הסכם זה והוא מצהיר כי אין מניעה על פי כל דין לרבות רישיונות והיתרים, הסכם ו/או אחרת להתקשרותו בהסכם זה ולביצוע השירותים וההתחייבויות  על פי הסכם זה.
3.4. הספק בדק בקפדנות את כל התנאים, ההתניות והדרישות המפורטים בהסכם זה על כל נספחיו, והוא יודע מהן הוראות הדין הרלוונטיות לקיום הסכם זה וביצוע השירותים ומתחייב לפעול על פי הסכם זה ועל פי דין, בדייקנות, ביעילות, במומחיות וברמת ביצוע הגבוהה ביותר המקובלת בעולם לשירותים מסוג זה, בכלל זה שימוש בנהלים ופיקוח סבירים בנסיבות.
3.5. הספק מצהיר כי הינו בעל הידע, הניסיון, הכישורים, כח האדם המיומן היכולת, המשאבים והאמצעים הדרושים למתן השירותים ומילוי שאר התחייבויותיו למועצה, בהתאם להוראות הסכם זה וכל דין. הספק מתחייב לבצע את השירותים המפורטים בהסכם זה בנאמנות, בדייקנות, בחריצות, ברמה המקצועית הגבוהה ביותר ובאיכות הגבוהה ביותר לשביעות רצונה המלא של המועצה ו/או המפקח והוא אחראי כלפי המועצה לטיב השירותים שיבצע.

3.6. הספק מתחייב להציע למועצה מעת לעת, מהלך תקופת ההתקשרות ולפי דרישת המועצה פעילויות קידום מכירות נוספות הנראות לספק כפעילויות מועילות ודרושות לקידום מטרות המועצה, תוך בדיקת ובחינה של השירותים שניתנו למועצה עד לאותו מועד, ובהסתמך על הידע והניסיון המקצועי של הספק. 
3.7. הספק מתחייב שלא להימצא במצב של ניגוד עניינים במהלך כל תקופת ההתקשרות ולא לבצע עבודות ו/או שירותים עבור גופים המתחרים במועצה לרבות כל גוף העוסק בהגרלות. התחייבות זו הינה תנאי יסודי והפרתה תיחשב להפרה יסודית של ההסכם.
3.8. הספק מתחייב לעמוד בלוחות הזמנים הקבועים בהסכם זה, ככל שנקבעו. בהעדר הנחיות יפעל הספק על פי הנחיות המועצה ו/או המפקח. ידוע לספק כי התחייבותו לעמוד בלוח הזמנים היא מהותית, וכל איחור יגרום נזקים משמעותיים למועצה.
3.9. הספק יספק על חשבונו את כל העובדים, שיועסקו בביצוע השירותים לרבות כל הרכבים, הציוד החומרים וכל המשאבים האחרים הדרושים לביצוע השירותים לפי הסכם זה על חשבונו, אלא אם נאמר מפורשות אחרת והכל בהתאם למפורט בהסכם. הספק מתחייב כי במשך כל תקופת ההסכם הוא יעסיק עובדים מיומנים ומקצועיים, במספר הנחוץ לצורך ביצוע כל התחייבויותיו על פי הסכם זה.

3.10. הספק מתחייב לגמישות מלאה וזמינות מרבית במתן השירותים. הספק מתחייב כי הוא ואיש קשר מטעמו יהיו זמינים במשרדיהם, 5 ימים בשבוע, בין השעות 09:00 - 18:00. כמו כן, מתחייב הספק להעביר למועצה ו/או למפקח מספר טלפון סלולארי אשר מנהל הפרוייקט יהיה זמין בו 24 שעות, במהלך ולאחר ביצוע השירותים. במקרה הצורך, תהא למועצה ו/או למפקח אפשרות לפנות לספק, לאיש הקשר וכן למנהל הפרוייקט בקשר לשירותים נשוא הסכם זה, גם בשעות שלא צוינו לעיל. 

3.11. על יסוד בדיקותיו המוקדמות של הספק, של ההסכם והדין, התמורה על פי הסכם זה, מלאה והוגנת לביצוע כל התחייבויותיו במלואן ובמועדן, ומתחייב לא להעלות כל טענה, דרישה ו/או תביעה הנובעת מאי בדיקה או טעות בהערכה של היקף השירותים או שינויים בדין בעקבותיהם יהיה צורך בשינוי בכח אדם, בציוד, בחומרים, פעולה נוספת ו/או שירות נוסף על המפורט, בהסכם זה ובנספחיו. 
3.12. למען הסר ספק, ידוע לספק והוא מסכים כי המועצה אינה מחויבת בהזמנת השירותים בתדירות מינימאלית ו/או מקסימאלית מהלך תקופת ההתקשרות. הזמנת השירותים תעשה במועדים ובתדירות, בהתאם להחלטת המועצה ועל פי שיקול דעתה הבלעדי, הכל כמפורט במפרט השירותים בנספח א' להסכם זה. מובהר, כי חלק מהשירותים שיידרשו מהספק יתבקשו על ידי המועצה בהתראה של 24 שעות מראש, והספק מצהיר כי יעמוד בהתחייבויותיו ויבצע השירותים כאמור בהסכם זה על נספחיו.  

3.13. הספק מתחייב להחזיק בכל עת ולהציג למועצה על פי דרישתה, את כל ההיתרים, הרישיונות והאישורים הדרושים על פי דין, אשר מסירתם למועצה והחזקתם בתוקף בכל תקופת ההסכם הנם תנאי יסודי לתוקפו של הסכם זה. 
3.14. הספק מתחייב לפעול יחד עם מנהל הפרוייקט שימונה על ידו, בהתאם להוראות המפקח, בכלל זה, ביחס לפרשנות הסכם זה. אין באמור בסעיף זה כדי לשחרר את הספק מאחריותו על פי דין ו/או על פי הסכם זה.
3.15. מבלי לגרוע מהאמור בסעיף ‎3.7 לעיל, מובהר, כי במידה והספק ייבצע שירותים נוספים, בכל עת, לחברה ו/או לכל גוף אחר פרט למועצה, באשר שירותים אלה אינם מפורטים במסמכי המכרז ו/או בהצעה ושירותים אלו נדרשים במסגרת הסכם זה, מתחייב הספק לבצע השירותים למועצה, על פי דרישתה, במחיר הזהה למחיר הנמוך ביותר שנקבע עבור שירותים אלה לחברה ו/או לגוף האחר.
3.16. הענקת השירותים על ידי הספק והשימוש בשירותים על ידי המועצה לא יפגעו ו/או יפרו כל פטנט, קניין רוחני ו/או זכויות אחרות של צדדים שלישיים;
3.17. הספק מתחייב כי לא יתקיימו יחסי עובד-מעביד בין המועצה לבין הספק ולא בין המועצה לבין מי מעובדיו ו/או מי מטעמו וכי הספק יודיע על כך ויבהיר זאת לכל אחד מעובדיו, קבלני משנה ואחרים מטעמו. הספק מצהיר כי הסכם זה הינו לביצוע שירותים, בלבד, ואין בו משום התקשרות לאספקת כח-אדם.
4. מנהל הפרוייקט 

4.1. הספק מתחייב להעסיק על חשבונו, במשך כל תקופת ביצוע השירותים מנהל פרוייקט ומנהל צוות בכל אתר, בכלל זה, מחליף של מי מאלה (להלן  ביחד ולחוד: "המנהל" ו/או "מנהל הפרוייקט"). 
4.2. מודגש, כי לא יבוצעו השירותים בלא נוכחות מנהל הפרוייקט. לא תותר העסקת מנהל פרוייקט בו זמנית במספר אתרים ללא אישור בכתב ומראש של המפקח. הספק יודיע למועצה בכתב, ומראש לפני תחילת ביצוע העבודות, את שמו המלא של מנהל הפרוייקט, מס' ת"ז ומספר הטלפון הנייח והסלולארי שלו שישרתו אותו מהלך ביצוע השירותים. מנהל פרוייקט ימונה אך ורק לאחר אישורו בכתב ומראש של המפקח. 
4.3. מינוי מנהל הפרוייקט, סגן מנהל הפרוייקט וכל מחליף של מי מאלה, יותאם למהות השירותים ולדרישות כל דין, מנהל הפרוייקט יהיה בעל הכשרה והסמכה רלוונטיים, מומחה ומנוסה בתפקיד. 
4.4. מנהל הפרוייקט יתמנה מטעם הספק רק לאחר שעבר הדרכה על ידי המועצה ו/או מי שהמועצה תורה כי הוא המוסמך להעברת ההדרכה, כנדרש. 
4.5. מנהל הפרוייקט וסגנו יהיו מצוידים בטלפון סלולארי כולל שיחות יוצאות ושירות מסרונים (SMS). 
4.6. מנהל הפרוייקט יהיה נוכח בכל שעות מתן השירותים בפועל, ינהל ויפקח ביצוע השירותים והעובדים וכן כל דבר הנוגע לשירותים ולביצועם על כל הכרוך והמשתמע מכך. ההוראות שתינתנה על ידי המועצה למנהל הפרוייקט תיחשבנה כאילו ניתנו לספק. חתימת מנהל הפרוייקט, הסכמותיו, הנחיותיו והוראותיו ייחשבו, לכל צורך ועניין, כאילו נעשו או ניתנו על ידי הספק עצמו.  
4.7. מנהל הפרוייקט יופקד על הפיקוח וביצוע השירותים מנהל הפרוייקט יפעל בשיתוף פעולה מלא עם המועצה ו/או המפקח מטעמה והוא מתחייב למלא אחר הוראות המועצה ו/או המפקח, במלואן ובדייקנות.
4.8. לפי דרישת המועצה, יחליף הספק את מנהל הפרוייקט, אם לדעת המועצה ו/או המפקח, מנהל הפרוייקט שמונה אינו מתאים לתפקידו, אינו ממלא את תפקידו כראוי, יחסיו עם נציגי המועצה אינם תקינים באופן הפוגע במתן השירותים או קיים חשד כי ביצע עבירות משמעת או פליליות. הספק לא יחליף את מנהל הפרוייקט, ללא אישור בכתב של המפקח.
4.9. ההוראות האמורות לעיל, אשר יחולו על מנהל הפרוייקט והעובדים, שיועסקו במתן השירותים, ישלימו את ההוראות המפורטות בנספח ב'4 למכרז, ובכל מקרה של סתירה בינן, יגברו הוראות הסכם זה.  
5. המפקח
5.1. המפקח ייצג את המועצה בכל הקשור והכרוך בביצוע השירותים ויהיה רשאי להוציא לפועל את הזכויות המוקנות למועצה על פי הסכם זה, בכלל זה, ליתן הוראות ביצוע על פי שיקול דעתו. כן יהא המפקח רשאי ליתן, מפעם לפעם, הוראות שונות לספק בקשר עם השירותים, והספק חייב לקיימן. 
5.2. המפקח יהא רשאי לפסול כל שירות שנעשה ו/או שעומד להיעשות אם לדעתו הם אינם בהתאם להסכם זה, אינם בטיב או ברמה המוסכמת ואם לא נקבעה מראש מידת הטיב או רמת הביצוע יהיו אלה בהתאם להוראות המפקח. הספק מתחייב, לפי הוראות המפקח, להפסיק, לתקן, להחליף, לשנות או לעשות מחדש כל שירות. 
5.3. עלויות בהן יישא הספק בקשר לשירותים, שהופסקו, תוקנו, הוחלפו, שונו או נעשו מחדש, כאמור לעיל, יהיו על חשבון הספק. 
5.4. אין באמור בסעיף ‎5 זה, בסמכויות המפקח או במעשה או מחדל של המפקח כדי לגרוע מהתחייבויותיו ואחריותו של הספק על פי הסכם זה ועל פי דין, ואין בהם כדי למנוע מהמועצה לדרוש, לתבוע ולקבל מהספק פיצוי ו/או שיפוי בהתאם להסכם זה ועל פי דין בגין נזקים, בכלל זה, הוצאות והפסדים שיגרמו לה.   
6. התמורה ואופן תשלומה
6.1. כמפורט במסמכי המכרז, בכל עת במהלך תקופת ההסכם בה תהיה המועצה מעוניינת ברכישת פעילויות קידום המכירות, תפנה המועצה למציעים זוכי המכרז (להלן: "הספקים") בבקשה למתן השירותים ו/או העבודות שיפורטו בפנייתה (להלן "הצעת ספק").
6.2. כל אחד מהספקים יגישו למועצה הצעה הכוללת הצעה מקצועית והצעת מחיר במסגרת התקציב אשר יוגדר לפרויקט. 
6.3. המועצה תבחן את הצעות הספקים לפי אמות מידע של (1) איכות ההצעה המקצועית, בהתאם לקריטריונים המפורטים בסעיף 11.5.2 למכרז, אשר משקלה יהיה 60% מציון הצעת הספק; ו- (2) מפרט והאלמנטים הכלולים בהצעה (כשכל אלמנט יפורט בנפרד על ידי הספק), אשר משקלה יהיה 40% מציון הצעת הספק. 
6.4. ההצעה שתזכה לניקוד הגבוה ביותר תוכרז כהצעה הזוכה, בכפוף לאמור בסעיף ‎6.5 להלן.
6.5. המועצה שומרת לעצמה את הזכות לנהל, על פי החלטתה, משא ומתן עם הספקים, עם כולם או חלקם, ביחד או לחוד, בין לפני שתבחר בהצעת מי מהספקים ובין לאחר מכן. המועצה שומרת על זכותה לנהל משא ומתן עם הספק בלא להודיע לו על זכייתו וכן לקיים, לפי החלטתה, הליך של שיפור סופי של ההצעות (Best and Final) עם כל הספקים או עם חלקם.

6.6. המועצה אינה מתחייבת לזכות את הצעת הספק הזולה ביותר או כל הצעה שהיא. 
6.7. אין באמור לעיל כדי לחייב את המועצה להזמין בתדירות ו/או בכמות מינימאלית כלשהי שירותים ו/או עבודות מהספקים.
6.8. ככל שהצעתו של הספק תזכה כהצעה הזוכה, כאמור לעיל, בתמורה לשירותים ויתר התחייבויות הספק תשלם המועצה לספק תמורה כמפורט בהצעת הספק, בתוספת מע"מ (כנגד המצאת חשבונית מס), ביחס לכל אחת מפעילויות קידום המכירות המפורטות בהצעת הספק הספק. מובהר, כי התמורה שתשולם לספק על פי הסכם זה על נספחיו מוסכמת, קבועה ואינה ניתנת לשינוי, אלא אם כן נאמר במפורש אחרת.
6.9. מובהר, הצעת הספק למועצה, תהא משך כל תקופת ההסכם - תקופת ההתקשרות לרבות תקופות האופציה ככל שתמומשנה.
6.10. התמורה, כהגדרתה בהסכם זה, היא המחיר המלא והסופי תמורת קיום כל התחייבויותיו של הספק על פי הסכם זה, בכלל זה, ביצוע השירותים באופן מלא ושלם, בהתאם לכל הוראות המכרז וההסכם על נספחיהם, וכל שיש לבצע ו/או לספק כדי להגשים את מטרת השירותים, עלות השתתפות עובדי הספק בהדרכות, עלות ביצוע בדיקות רפואיות וכיוצא בזה, והיא לא תשתנה משום סיבה שהיא. 
6.11. מובהר, כי כל פעולה, עלות, הוצאה או נזקים, ידועים בעת החתימה על הסכם זה או לא, בקשר עם קיום התחייבויותיו ו/או ביצוע השירותים על פי הסכם זה, שלא נקבע לגביהם, במפורש, בהסכם זה, כי המועצה תישא בהם, יהיו על חשבון הספק ואין הספק זכאי להחזר כלשהו מהמועצה בגין הוצאות ועלויות אלו.
6.12. הספק לא יהא זכאי לדרוש כל תמורה נוספת אף לא בגין כל שינוי הכרוך בחובות החלות עליו כמעביד ובכלל זה חופשה, ביטוח לאומי, קרן פיצויים, מחלה, הבראה, מילואים, דמי נסיעה, וכיוצא באלו הוצאות אשר ישולמו על ידו בלבד.
6.13. למען הסר ספק, מובהר בזאת, כי מסמכי המכרז וההסכם על נספחיהם, בכלל זה ההצעה, אינן אלא אומדן בלבד שאינו מחייב את הזמנתן בפועל על ידי המועצה. 
6.14. כל המחירים בהסכם זה ו/או בנספחיו נקובים בשקלים חדשים ללא מע"מ. מע"מ ישולם על ידי המועצה, כנגד המצאת חשבונית מס כדין. 
6.15. התמורה ו/או תשלום כלשהו לספק לא יהיו צמודים לדבר אלא אם יקבע אחרת, במפורש, בהסכם זה או בנספח לו. 
6.16. מבלי לגרוע מכלליות האמור לעיל המועצה רשאית, בין לפי בקשת הספק ובין מיוזמתה, לתקן בכל עת, בכלל זה, לאחר ששולם החשבון הסופי, טעות או אי דיוק כלשהם. סכום החשבון המתוקן יהא הסכום המאושר לתשלום. כל סכום ששולם לפני תיקון, כאמור לעיל בסעיף זה, ייחשב כתשלום יתר אותו רשאית המועצה, בנוסף לכל סעד אחר, לקזז, כאמור בהסכם זה או לגבות מכל ערבות בנקאית. כל סכום שיגיע לספק בעקבות תיקון כאמור, ישולם לספק במועד התשלום הבא ואם אין מועד תשלום נוסף, במועד התשלומים הקרוב ביותר המקובל במועצה.
6.17. חשבון שלא יאושר במלואו על ידי המועצה ו/או המפקח, לא ישולם, אלא ואם תאשר המועצה ו/או המפקח לשלם חלק מהחשבון. הדוקטרינה של ביצוע בקירוב (substantial performance) לא תחול בקשר עם הסכם זה ותשלומים על פיו או מכוחו.
6.18. לא אישר המפקח חשבון חודשי, בחלקו או בשלמותו, לא ישמש הדבר עילה בידי הספק להפסיק או לעכב את ביצוע השירותים או חלק מהם.
6.19. אישור חשבון כלשהו ו/או תשלום חשבון כלשהו על ידי המועצה אין בהם משום אישור המפקח או המועצה לנכונות החשבון ו/או לטיב השירותים ואין בהם משום אישור לקיום התחייבויות הספק על פי הסכם זה.
6.20. תשלום יתבצע אך ורק לאחר מסירת חשבונית מס כדין בסכום שאושר על ידי המפקח ולאחר מסירת האישורים הנדרשים על פי כל דין, בכלל זה, אישור ניהול פנקסים וניכוי מס במקור.
6.21. התמורה תחושב ביחס לכל פעילות קידום מכירות (קמפיין) בנפרד.
6.21.1. לאחר השלמת כל פעילות קידום מכירות, שבוצעה לשביעות רצון המועצה בעקבות תכנית פעילות מאושרת, יגיש הספק למועצה חשבון בגין השירותים שסופקו על ידו בקשר עם הפעילות בצירוף מלא של כל השירותים שבוצעו והתמורה המגיעה לו בגינם, הכל על פי הצעת הספק. 
6.21.2. נציג המועצה יבדוק את החשבון ויהיה רשאי לדרוש מהספק הבהרות ו/או הסברים ו/או השלמות. בכפוף לאישור נציג המועצה את החשבון, בחלקו או בשלמותו, תשלם המועצה לספק תמורת החשבון בתשלום שוטף + 30 יום מיום הגשת החשבון. מודגש, כי הספק לא יהא זכאי לתשלום בעד שירותים שביצע אם לא נתנה לו הזמנת שירותים מאושרת וחתומה על ידי המועצה.
7. בדיקות טיב 
7.1. המפקח רשאי, אך לא חייב, בכל עת, לבדוק בעצמו או באמצעות אחר מטעמו את השירותים ולהורות לספק על בדיקה, תיקונים ו/או השלמה של השירותים, והספק מתחייב לפעול בהתאם להוראות המפקח. תיקונים שיבוצעו יהיו על חשבון הספק.
7.2. מבלי לגרוע מהוראות תנאים כללים אלו, ובפרט מהוראות סעיף ‎7.1 לעיל, בדיקה או אי בדיקה על ידי המפקח או מי מטעמו, אין בהם כדי לשחרר את הספק מאחריותו על פי דין ו/או על פי הסכם זה.

7.3. המועצה רשאית, בין בעצמה ובין על ידי אחרים, ועל חשבון הספק, לתקן, להחליף, לשנות, לסייע לספק ולעשות כל אשר נדרש על מנת שהשירותים יתאימו באופן מלא למטרה לשמה התקשרו הצדדים בהסכם זה. למען הסר ספק, אין בהוראה זו כדי לשחרר את הספק מאחריותו על פי הסכם זה.
7.4. קבע המפקח כי השירותים אינם ניתנים לתיקון, ייחשב הדבר להפרה יסודית של הסכם זה על ידי הספק.
7.5. לא יהיה במעשה או מחדל של עובדי המועצה, קבלניה או אחר מטעמה כדי לגרוע מאחריותו של הספק לטיב אלא אם הוכיח הספק כי מעשה או מחדל של עובדי המועצה, קבלן או ספק אחר או אחר מטעמה של המועצה נעשו ברשלנות רבתי, במזיד או במצב נפשי חמור מכך.
7.6. הוראות סעיף ‎7 זה ישרדו את סיומו או ביטולו של הסכם זה.
8. זכויות קניין ומסמכים 
8.1. המסמכים וכן כל שלב ו/או חלק מהשירותים, הציוד והחומרים (שיספק הספק למועצה), יהיו שייכים למועצה והם מוקנים לה בזה בקניין מלא גמור ובלעדי.  מפורש בזאת כי זכויות בעלות, זכויות יוצרים וזכויות אחרות לגבי מסמכים, שירותים, ציוד וחומרים (שיספק הספק למועצה) יהיו של המועצה בכל עת ולכל צורך ועניין, אשר בתוקף זכותה זו רשאית לעשות  בהם כל שימוש. הספק מוותר בזה מראש על כל זכות במסמכים, שירותים, ציוד וחומרים, בכלל זה, זכות יוצרים ומוותר על זכות התביעה בגין זכות מוסרית, לו הייתה. התמורה על פי הסכם זה, כוללת אף את ההעברה למועצה של זכויות יוצרים וזכות אחרת כלשהי במסמכים, שירותים, ציוד וחומרים, ככל שיהיו בהם לספק, זכויות כלשהן. 
8.2. פג תוקפו של הסכם זה, הסתיים, בוטל מכל סיבה שהיא או המועצה דרשה כן במהלך קיום ההסכם, חייב הספק למסור למועצה, בתוך 7 (שבעה) ימים, ממועד התפוגה, הסיום או הביטול, את המסמכים וכל תוצרי השירותים שברשותו, באופן שהמועצה תוכל לעשות בהם כל שימוש שהוא. בכלל זה, ימסור הספק, תוכניות המשקפות את העבודות שבוצעו (AS MADE) בליווי אישור, בכתב, חתום על ידי הספק, לפיו לא השאיר ברשותו או ברשות אדם אחר כל מסמך. 
8.3. בכל מקרה של אובדן מסמך או כל חומר שרות אחר, מתחייב הספק להודיע על כך למועצה, לאלתר. 
8.4. אי ביצוע תשלום כלשהו או אי ביצוע התחייבות אחרת על ידי המועצה, לא יגרע מזכויותיה של המועצה על פי סעיף ‎8 זה, אשר ישרדו את ביטולו של ההסכם מטעם כלשהו והחיובים או הזכויות על פיו לא יהיו שלובים או מותנים בביצוע חיובים או הענקת זכויות אחרים כלשהם. 
8.5. הספק מתחייב כי בביצוע השירותים על ידו לא יפר ולא יפגע בזכויות יוצרים, פטנטים, מדגמים, סימני מסחר או זכויות דומות. הספק אחראי לכל תשלום בקשר לזכויות קניין רוחני של צדדים שלישיים בהם יעשה שימוש במסגרת השירותים, בכלל זה, בציוד וחומרים שיסופקו למועצה.
9. כוח עליון 

9.1. "כוח עליון" לצורך האמור בסעיף זה, יכלול אך ורק גיוס כללי במדינה, מלחמה, אסון טבע באתר מסוג שיטפון, דליקה, רעידת אדמה, מעשה טרור באתר או פינוי האתר על ידי המועצה מכל סיבה שהיא, לתקופה העולה על 72 שעות, ובלבד שהיה בכל אלה משום מניעת ביצוע השירותים, בפועל. מחסור בחומרי גלם, שביתה או אי התייצבות עובדים בשל כל סיבה שהיא או מעשים מחדלים אצל קבלני משנה, לא יחשבו כנסיבות של "כוח עליון" בהסכם זה.
9.2. לא תינתן ארכה לביצוע מעשה או פעולה או שירות שיש לבצעם ו/או להשלימם עד למועד כלשהו, הקבוע בהסכם זה, אלא בשל איחור הנובע מכוח עליון. במקרה שבו יחול עיכוב בביצוע השירותים בשל כוח עליון, יידחה המועד לסיום השירותים בפרק זמן שייקבע על ידי המפקח, על פי שיקול דעתו, בתנאי שבתוך 48 שעות מהתחלת האירוע המעכב יודיע על כך הספק למועצה בכתב, ויציין בהודעה, כאמור, את ההשפעה המשוערת של האירוע המעכב על מועד סיום השירותים או השלב הקרוב בהתאם ללוח הזמנים.
9.3. על אף מסירת ההודעה, כאמור, בסעיף ‎9.2 לעיל, ימשיך הספק בביצוע התחייבויותיו ללא הפסקה, בהיקף המקסימאלי האפשרי באותן נסיבות של הכוח העליון, הרלוונטי ובתמורה הנקובה בהסכם זה אלא אם כן נסיבות הכוח העליון אינן מאפשרות זאת, באופן סביר, חרף מאמציו. הסתיים האירוע של כוח עליון, ינקטו הצדדים בכל הצעדים על מנת להדביק את הפיגור בשירותים. הספק יישא על חשבונו בהוצאות שיידרשו להשלמת השירותים במועד שיקבע על ידי המפקח. 
9.4. הספק מסכים כי לא תשולם לו תמורה נוספת או פיצוי כלשהו בגין עיכוב שייווצר בעקבות כוח עליון, אם ייווצר. 
9.5. על אף האמור לעיל, תהא המועצה רשאית, בכל עת, לאחר חלוף שבועיים ימים מתחילתו של כוח עליון לבטל הסכם זה, לפי שיקול דעתה הבלעדי של המועצה ולספק לא תהיה זכות לסעד כלשהו למעט זכותו לתשלום עבור שירותים שבוצעו על ידו עד לאירוע הכוח העליון ועלויות ישירות ככל שיהיו לו, בגין שמירה על העבודות ופינוי האתר.
10. סיום ההסכם בתום תקופתו וסיום מוקדם
10.1. על אף האמור בכל מקום אחר, בכלל זה, בתנאים כלליים אלו, המועצה רשאית להודיע לספק, בכל עת, ומכל סיבה שתראה לנכון, על פי שיקול דעתה הבלעדי וללא כל נימוק, כי היא מפסיקה את ההסכם כולו או הזמנה מסוימת במסגרת הסכם זה (להלן: "סיום מוקדם"). המועצה תמסור לספק הודעה בכתב על מימוש זכותה על פי סעיף זה, לפחות, שלושים (30) יום לפני מועד הסיום המוקדם (להלן: "הודעה על סיום מוקדם").
10.2. בכל מקרה בו ניתנה הודעה על סיום מוקדם, מתחייב הספק להשלים את ביצוען של השירותים, כפי שיקבע המפקח, והספק יהיה זכאי לתשלום התמורה הסופית (כהגדרתה בסעיף ‎12 להלן) עבור השירותים שיבצע, בפועל, בהתאם להוראות המועצה עד למועד הסיום המוקדם ולא יהיה זכאי לסעדים אחרים כלשהם.
11. ביטול ההסכם
11.1. על אף האמור בכל מקום אחר, בקרות אחד או יותר מהמקרים המנויים להלן, תהא המועצה רשאית לבטל את ההסכם לאלתר, ואף בלא הודעה מוקדמת של 30 יום, כאמור:
11.2. אם הספק קיבל החלטה על פירוק או התבקשה לגביו בקשה לפירוק ו/או לפשיטת רגל ו/או שנעשה בלתי כשר לפעולה משפטית או כשהוא עושה סידור עם/או לטובת נושיו ולדעת המועצה הדבר פוגם ביכולתו של הספק לבצע את השירותים ו/או במקרה שהוצא צו כינוס נכסים כנגד הספק ו/או על רכושו ו/או על כל חלק הימנו והצו לא בוטל תוך 45 ימים.
11.3. אם הספק הפר הפרה יסודית או הפרה אחרת ולא תיקן את ההפרה האחרת בתוך שבעה ימים מהמועד שבו ניתנה לו על כך התראה בכתב; מבלי לגרוע ממשמעות המושג "הפרה יסודית" בדין הפרת ההוראות הבאות הנה הפרת יסודית: סעיפים ‎2, ‎3, ‎4, ‎5, ‎13, ‎14, ‎15 ו-‎16 להסכם זה.
12. תוצאות סיום ההסכם או ביטולו
12.1. הספק מתחייב כי בסיום ההסכם, מסיבה כלשהי ובמועד כלשהו יעשה, על חשבונו, את כל הפעולות הנדרשות באופן סביר, להעברה מסודרת של השירותים ו/או האתר לידי המועצה או ספק אחר, כפי שתורה המועצה, בכלל זה, יפנה הספק את האתרים בהם התבצעו השירותים, במועד שיקבע המפקח, כשהם נקיים ומתאימים לשימוש על ידי המועצה; יעביר למועצה ציוד, חומרים ומסמכים השייכים למועצה ובכלל זה המסמכים ותוצרי השירות, כמפורט בסעיף 8 לעיל, וכן, יגיש למועצה את כל האישורים הנדרשים על פי הסכם זה ועל פי כל דין.
12.2. לאחר פינוי האתרים על ידי ההספק וקיום כל התנאים המנויים בסעיף ‎12.1 לעיל, המפקח יקבע ויודיע לספק בכתב את סכום יתרת התמורה לו זכאי הספק בגין ביצוע השירותים, בקיזוז סכום הנזקים שנגרמו למועצה וייגרמו למועצה, עד למועד תשלום יתרת התמורה, כתוצאה ממעשה או מחדל של הספק או מי מטעמו, בכלל זה, נזקים לא קצובים (להלן - "התמורה הסופית"). תשלום התמורה הסופית, ככל שלא תקוזז במלואה, יהווה סילוק סופי ומוחלט של כל התחייבויות המועצה כלפי הספק. תשלום התמורה הסופית יתבצע בהתאם למספר הימים לתשלום שיוסכמו בין הצדדים, מיום אישור המפקח לתמורה הסופית. 
12.3. סיום או ביטול הסכם זה מכל טעם שהוא, בכלל זה, סיום מוקדם, לא יגרע מאחריות הספק לעבודות ואספקה שבוצעו על ידו, וכן לא יגרע מהתחייבויות הספק על פי הסכם זה שמטבען שורדות את סיום ההסכם, בכלל זה, לשמירה על סודיות.
12.4. על אף האמור לעיל או בכל מקום אחר, אם יבוטל ההסכם, רשאית המועצה לעכב את התשלומים שטרם שולמו לספק עד לגיבוש ובירור נזקי המועצה וקיזוזם מכל תשלום (שאם לא כן היה מגיע לספק) ו/או סכום שיחולט מכל ערבות.
13. שיפוי
הספק מתחייב לפצות ולשפות את המועצה, נושאי משרה בה, עובדיה ו/או מי מטעמה, בגין כל נזק, אבדן, תשלום ו/או הוצאה (בכלל זה, הוצאות משפטיות ושכר טרחת עורכי דין), וזאת כתוצאה מרשלנות של הספק, עובדיו, קבלני משנה ו/או אחרים מטעמו או ברשותו, בכלל זה, בכל מקרה בו ייטען הספק, מי מעובדיו או צד שלישי כי מתקיימים או התקיימו יחסי עובד-מעביד בין המועצה לבין הספק, עובדיו או מי מטעמו ובכל מקרה בו תטען הפרה של זכות צד כלשהי של צד שלישי בכלל זה, זכויות קניין רוחני, בקשר עם השירותים, אספקת ציוד ו/או חומרים, והכל מיד עם דרישתה הראשונה של המועצה (להלן- "דרישה"). התחייבות הספק לשיפוי כאמור תהיה בכפוף לכך שהמועצה יידעה את הספק על כל טענה המקנה למועצה זכות לשיפוי כאמור תוך 14 ימים מיום שנודע לה על הטענה כאמור ואפשרה לספק להתגונן בפניה. המועצה לא תתפשר על טענה כאמור ללא הסכמת הספק.
14. ביטוח
14.1. הזוכים יפקידו בידי המועצה תוך שבעה (7) ימים ממועד מתן הודעות הזכייה ולא יאוחר ממועד חתימתם על ההסכם, את אישורי הביטוח כנדרש בהסכם כאמור בסעיף 12.5 למכרז, ללא צורך בכל דרישה מצד המועצה.
14.2. הספק מצהיר ומתחייב כי יש לו ויהיו לו בתוקף בכל הזמנים הרלוונטיים, ובתקופת ההסכם, ביטוחי חבויות מתאימים לכיסוי מלוא אחריותו על פי הסכם זה ועל פי דין. אם בידי הספק ביטוח על בסיס תביעה, הספק מתחייב לחדש את הפוליסה לתקופה של לא פחות מ- 5 שנים מסיום הסכם זה ותקופת ההארכה ככל שתמומש. 
14.3. מבלי לגרוע מאחריות הספק על פי הסכם זה ו/או על פי כל דין, מתחייב הספק לערוך ולקיים, על חשבונו, למשך כל תקופת ההסכם וכל עוד אחריותו מכוחו קיימת, את הביטוחים בהתאם לתנאים ולסכומים כמפורט באישור עריכת הביטוח המצורף להסכם זה כנספח ‎ג', והמהווה חלק בלתי נפרד ממנו (להלן: "ביטוחי הספק" ו/או "אישור עריכת הביטוח", לפי העניין), אצל חברת ביטוח מורשית כדין בישראל ובעלת מוניטין. 

14.4. מובהר כי גבולות האחריות הנדרשים במסגרת ביטוחי הספק כמפורט באישור עריכת הביטוח הינם בבחינת דרישה מזערית המוטלת על הספק. הספק מצהיר ומאשר כי יהיה מנוע מלהעלות כל טענה כלפי המועצה ו/או מי מטעמה בכל הקשור לגבולות האחריות כאמור.

14.5. כן מתחייב הספק לערוך ולקיים על חשבונו, למשך כל תקופת ההסכם, את שאר הביטוחים וההתחייבויות הדרושים ו/או הנדרשים לשם מתן השירותים לרבות, ומבלי לגרוע מכלליות האמור, תשלומים לביטוח לאומי.
14.6. ביטוחי הספק יהיו קודמים לכל ביטוח הנערך על ידי המועצה ויכללו סעיף לפיו מוותרים המבטחים על כל טענה ו/או דרישה ו/או תביעה בדבר שיתוף בביטוחי המועצה. כן יכללו הביטוחים כאמור הוראה לפיה לא יבוטלו ולא יצומצמו במשך תקופת הביטוח, אלא בהודעה למועצה 60 יום מראש ובכתב (בדואר רשום).

14.7. מיד בתום תקופת הביטוח, מתחייב הספק להמציא לידי המועצה אישור עריכת ביטוח מעודכן בגין חידוש תוקף ביטוחי הספק לתקופת ביטוח נוספת, ומידי תקופת ביטוח, כל עוד הסכם זה בתוקף.
14.8. מבלי לגרוע מהאמור לעיל, ובכל הנוגע לביטוח המפורט בסעיף 1 לאישור עריכת הביטוח (ביטוח אחריות מקצועית), מתחייב הספק להמשיך ולהחזיק ביטוח זה בתוקף ולהציג בפני המועצה אישור עריכת ביטוח בגינו, במועדים כאמור ולמשך שבע שנים נוספות לפחות ממועד תום מתן השירותים על פי ההסכם.

14.9. הספק פוטר את המועצה ו/או מי מטעמה מאחריות לכל אובדן ו/או נזק לרכוש המובא על ידו ו/או מי מטעמו לחצרי המועצה ו/או לאתרים ו/או המשמש לצורך מתן השירותים, ולא תהיה לו כל טענה ו/או דרישה ו/או תביעה כלפי המועצה ו/או מי מטעמה בגין אובדן ו/או נזק כאמור; הפטור כאמור לא יחול לטובת אדם שגרם לנזק בזדון.

14.10. הפרת סעיף זה על כל תנאיו תיחשב להפרה יסודית של ההסכם.

15. שמירת סודיות
15.1. בהסכם זה יהיה למונח "מידע סודי", בין היתר, הפירוש או המשמעות כמפורט להלן: מידע שאינו נחלת הכלל, בכלל זה, נתונים ביחס למועצה, שיטות עבודה וביצוע השירותים, כמויות, מחירים, נתונים, נהלים, פעולות של המועצה וחברות אחרות הקשורות עימה ביחסים משפטיים ו/או אחרים, מידע על לקוחות של המועצה, וכן כל מידע טכני, מסחרי או עסקי אחר.

15.2. מבלי לגרוע מהאמור לעיל, הספק לא ימסור לאחר ולא יפרסם מידע סודי, ובכל מקרה בו על הספק למסור מידע סודי על פי דרישתה המפורשת של רשות מוסמכת או בהתאם לחובה מפורשת בדין, יודיע על כך למועצה בהזדמנות הראשונה ובכל מקרה, לא ימסור את המידע לפני שייתן למועצה זמן סביר להסכים בכתב לגילוי או להתנגד כדין למסירת המידע וינקוט בכל פעולה כדין, בכלל זה, עריכת מסמכים, חתימתם וכיוצא באלה כדי לסייע למועצה בהתנגדותה למסירת מידע.  

15.3. הספק מתחייב להגביל את מסירת המידע הסודי רק לאלה מעובדיו אשר יעסקו במתן השירותים האמורים למועצה, ובאותה מידה שהמידע הסודי חיוני לצורך ביצועה על ידם (להלן: "מקבל מידע מורשה"). הספק מתחייב להחיל את חובת הסודיות ואי עשיית השימוש במידע פנים, כאמור בהסכם זה, על כל עובדיו, אשר מידע סודי כאמור יגיע לידיעתם. הספק ינקוט בכל האמצעים הנחוצים כדי למנוע את חשיפת המידע הסודי או כל חלק ממנו לכל גורם, שאינו זכאי לכך על פי תנאי הסכם זה.

15.4. התחייבויותיו של הספק על פי סעיף ‎15 זה, הינן בלתי מוגבלות בזמן וימשיכו לחול גם לאחר סיום מתן השירותים מכל סיבה שהיא. כמו כן, כל התחייבויותיו של הספק על פי סעיף ‎15 זה הנן בלתי חוזרות וישרדו את ביטולו, תפוגתו או סיומו של הסכם זה. על אף האמור בכל מקום אחר, אחריותו של הספק על פי סעיף ‎15 זה הנה בלתי מוגבלת.
15.5. הספק מתחייב להימנע מפרסום התקשרותו עם המועצה בהסכם זה וכן, להימנע מפרסום תוכנו של הסכם זה, כולו או חלקו, למעט אם ניתנה לכך הסכמתה, מראש ובכתב, של המועצה.
16. העברת זכויות וחובות הספק
הספק לא יסב, לא ימחה, לא ישעבד, לא ימשכן ולא יעביר הסכם זה לאחר, כולו או חלקו אלא אם קיבל לכך את הסכמתה של המועצה בכתב ומראש. המועצה לא תהא חייבת ליתן הסכמה כאמור ואם תסרב ליתן הסכמה לא תהא חייבת לנמק סירובה. 
17. העברת זכויות המועצה 
המועצה תהיה רשאית, מבלי צורך לקבל את הסכמת הספק לכך, להעביר, להסב או להמחות לאחרים הסכם זה כולו או חלקו. במקרה של העברה, הסבה או המחאה, כאמור, תימסר הודעה, בכתב, על כך לספק. זכויות הספק על פי הסכם זה לא תיפגענה עקב העברה, הסבה או המחאה, כאמור.
18. תרופות וסעדים למועצה
18.1. זכויות המועצה והסעדים למועצה, על פי הסכם זה ועל פי דין הם מצטברים ואין בכל הוראה בהסכם זה כדי לשלול זכותה של המועצה לכל סעד או תרופה על פי ההסכם ו/או על פי דין. המועצה תהא רשאית לבחור על פי שיקול דעתה הבלעדי באילו תרופות וסעדים לעשות שימוש. 
18.2. פיצוי מוסכם בגין אי קיום התחייבות על פי הסכם זה: אם הספק לא יקיים התחייבות כלשהי, ולא נקבע לה פיצוי מוסכם אחר בהסכם זה, בדיוק כפי שנקבע בהסכם זה, ישלם הספק למועצה פיצוי מוסכם ללא הוכחת נזק בסך 10,000 ₪ (עשרת אלפים) בגין כל אי קיום כזה, בנפרד ("הפיצוי המוסכם"). הספק מצהיר בזאת, כי הפיצוי המוסכם הנו הנזק שניתן באופן סביר לצפותו במועד החתימה על הסכם זה. הספק ישלם את הפיצוי המוסכם מיד עם דרישתה הראשונה של המועצה. 
18.3. המועצה רשאית לנכות, לחלט, להפחית או לקזז מסכום כלשהו שיגיע ממנה לספק בין לפי הסכם זה, ובין בדרך אחרת כלשהי, בין שהסכום, קצוב ובין שאינו קצוב, כל סכום המגיע ו/או שיגיע לה ו/או העשוי להגיע לה מאת הספק בקשר עם הסכם זה, או אחרת. זאת, ללא צורך במתן הודעה כלשהי בגין ביצוע הניכוי או הקיזוז. 
19. יישוב מחלוקות
מוסכם במפורש בין הצדדים ומודגש בזאת כי בכל מקרה של מחלוקת - בין כספית ובין אחרת - לא יהווה הדבר עילה להפסקת ו/או השהיית ביצוע השירותים על ידי הספק. בכל מקרה של מחלוקת בין הצדדים ינסו הצדדים להגיע לידי הסכמה בהידברות, בתוך 30 יום מהודעת הצד הראשון לצד השני על המחלוקת. אם לא יצליחו הצדדים להגיע להסכמה בתוך הזמן האמור, ינסו המנהל הכללי של הספק ומי שימונה לכך מטעם המועצה, להגיע להסכמה בתוך 30 ימים נוספים. אם עדיין לא יצליחו הצדדים להגיע להסכמה, יהיו רשאים לפנות לבית המשפט המוסמך שבאזור תל אביב - יפו, אשר לו תהא הסמכות המקומית והייחודית לדון בכל עניין בקשר להסכם זה. 

20. שונות
20.1. הסכם זה משקף נאמנה ובשלמות את כל המוסכם בין הצדדים, והוא בא במקום ומבטל כל סיכום, מו"מ, מצג, הבטחה, זיכרון דברים או כל הסכם אחר שקדמו לו, ככל שהיו כאלה.

20.2. שינוי או תיקון הסכם זה יחייבו רק אם ייעשו במסמך בכתב שיישא את חתימת שני הצדדים. 
20.3. לפני ביצוע כל הוראה שיש בה כדי לשנות הסכם זה או להטיל חבות ו/או עלויות נוספות על המועצה, יש לקבל מראש אישור בכתב מהמועצה. לא יהא תוקף להוראה שיש בה כדי לשנות את התמורה בהסכם אלא אם אושרה מראש ובכתב על ידי המועצה. 
20.4. מוסכם ומוצהר בזה כי אי שימוש של המועצה בזכות כלשהי המוענקת לה על פי המכרז, ההסכם או על פי דין, לא תיחשב בשום מקרה שהוא כויתור על זכות ו/או כהסכמה להפרה. כל ויתור, ארכה או הנחה מטעם המועצה לא יהיו בני תוקף אלא אם נעשו בכתב ונחתמו כדין על ידי המועצה. 

20.5. הסכם זה וכל הוראה מהוראותיו, לא יחשבו כמעניקים זכות לצד שלישי כלשהו כלפי איזה מהצדדים לו.
21. הודעות והתראות

21.1. כל הודעה שייתן צד למשנהו לפי הסכם זה לכתובות המצוינות בראש ההסכם או כתובת אחרת שימסור צד בכתב לצד השני, תיחשב כהודעה שהתקבלה 72 (שבעים ושתיים) שעות ממועד דוורה בדואר רשום.
21.2. הודעה שתימסר בפקסימיליה תיחשב כהודעה שניתנה כדין במועד קליטתה על ידי הצד המקבל אם הצד המשדר יאשר בטלפון קבלת הפקס על ידי הצד המקבל וירשום את היום, השעה ושם המאשר את קבלת הפקס.
21.3. הדרכים הנ"ל למסירת הודעות אינן ממצות. הודעה יכול שתימסר גם בכל דרך מקובלת אחרת (מסירה ידנית, טלקס דוא"ל וכיוצ"ב).
21.4. "הודעה למועצה" לצורך הסכם זה תחשב רק הודעה שתימסר, בפועל, לאיש הקשר למכרז
ולראייה באו הצדדים על החתום


____________________________
_________________________


המועצה להסדר ההימורים בספורט
   הספק: __________

על ידי: [שם + תפקיד]
    על ידי: [שם + תפקיד]

נספח ‎א' – מסמכי המכרז
נספח ב' – מפרט שירותים כללי
השירותים שיסופקו במסגרת ההתקשרות :
1. פעילות קידום מכירות באזורים ובמקומות שידרשו לכך על ידי המועצה (להלן: "אתר" ו/או "אתרים"), אשר יפורטו להלן-

1.1. תחנות טוטו ווינר.
1.2. קניונים ו/או מרכזים מסחריים.
1.3. אצטדיוני כדורגל ו/או אולמות כדורסל.
1.4. פסטיבלים ואירועים תדמיתיים.
1.5. אירועי ספורט ותחרויות מקצועיות ועממיות.
1.6. אירועי המועצה או פעילות במטה המועצה.
1.7. פעילות "גרילה" כללית (שכונה / רחוב).
2. מינוי מנהל פרויקט אשר במסגרת פעילותיו יידרש, בין היתר:
2.1. להגיש תיק שירותים לאישור מחלקת השיווק והמכירות של המועצה, אשר בו יפרטו, בין היתר -
2.1.1. המועד המתוכנן לפעילות, שעת התחלת הפעילות וסיומה.
2.1.2. הפעילות המתוכננת בכל אתר.
2.1.3. מצבת דיילים ומנהלי צוותים מתוכננת בכל אתר.
2.1.4. מספר טלפון סלולארי בו יהיה זמין 24 שעות במהלך הפעילות וכן בכל מועד אחר, וכן פרטי ההתקשרות של כל מנהל צוות, שיפעל בכל אתר ואתר.
2.1.5. דו"ח כח אדם "רזרבי" להשלמת ו/או תגבור נוסף שיידרש באתרים.
2.1.6. עיצובים, גרפיקות ואלמנטים שיווקים ופרסומיים.
2.1.7. אישור המסגרת התקציבית.
(להלן:"תיק שירותים מאושר")
2.2. לבצע הדרכה לדיילים ולראשי הצוותים, מעת לעת, תוך תאום ושיתוף פעולה מלא עם נציג המועצה ובנוכחותו בהדרכות, על פי תיק השירותים המאושר וכן לבצע רישום מדויק של הדיילים וראשי הצוותים שעברו הדרכה.

2.3. לפקח על פעילות קידום המכירות באתרים וביצוע הפעילות בשטח בהתאם לאמור בתיק השירותים המאושר.
2.4. לפקח על איכות הפעילות ותפקוד הדיילים ומנהלי הצוותים באתרים, בכלל זה, הקפדה כי יוצבו באתרים דיילים וראשי צוותים שעברו הדרכה בלבד, ביצוע סבבים מדגמיים באתרים השונים, הקפדה על הופעה ייצוגית, וכיוצ"ב. 
2.5. להגיש בסיום הפעילות משוב לגבי כל אתר ואתר בכלל זה על מנהלי הצוותים באתרים.
2.6. לדווח בזמן אמת, לפי דרישת המועצה בכל פרויקט, החל ממועד התחלת הפעילות ועד לסיום הפעילות באתרים.
2.7. לדווח לאיש הקשר במועצה על עובדים ו/או פעילויות חריגות, אשר לדעתו דורשים התייחסות מיידית של המועצה ו/או פוגמים בצורה משמעותית בהצלחת פעילות קידום המכירות באתרים.
2.8. להגיש דו"ח פעילות מסכם, אליו יצרף את כל המשובים שמילא באתרים בהם בוצעה הפעילות.  
2.9. פיקוח כי התנאים הסוציאליים ניתנים לעובדים על פי דין, הפסקות, תשלום שעות נוספות וכיוצ"ב.
2.10. כל פעילות אחרת שתידרש על ידי המועצה, מעת לעת, מהלך ביצוע פעילות קידום המכירות.
3. מנהלי צוות:
3.1. לכל קבוצה של שלושה (3) דיילים לפחות, יתווסף מנהל צוות.
3.2. מנהל צוות יגיש בסיום הפעילות משוב למנהל הפרוייקט אשר יפורט בה הפעילות שבוצעה באתר והתרשמותו לגבי כל אחד מהדיילים.
3.3. בתחום אחריות מנהל צוות: תזמון הפסקות, רישום מועדי התחלת עבודה וסיום, התקשרות עם מנהל הפרוייקט באירועים ו/או לגבי עובדים, אשר התייחסותו של מנהל הפרויקט נדרשת בהם ואשר פוגעים בהצלחת פעילות הקידום מכירות.
4. דיילים:
4.1. מינוי דיילים לפעילויות קידום מכירות באתרים תוך עמידה בתנאי העסקה - 
4.1.1. בני 21 ומעלה, אחרי צבא. 
4.1.2. בוגרי 12 שנות לימוד. 
4.1.3. שליטה בשפה העברית (יתרון לשפות נוספות). 
4.1.4. בעלי נראות ייצוגית, מסודרים, בעלי לבוש הולם ושנראים לפחות בני גילם.
4.1.5. קודם לפעילות, יוגדרו מנגנוני תגמול מופחת לדיילים, אשר לא יבצעו את הפעילות כנדרש.
4.2. קודם לפעילות, יוגדרו מנגנוני תגמול מופחת לדיילים, אשר לא יבצעו את הפעילות כנדרש.
נספח ‎ג' - אישור עריכת ביטוח
תאריך: ________________

לכבוד

המועצה להסדר ההימורים בספורט

מרחוב אודם 12, פתח תקווה

(להלן: "המועצה")

א.ג.נ.,

הנדון:
מבוטחנו: _____________________ (להלן: "הספק")


אישור עריכת פוליסות ביטוח בקשר לתנאי הסכם מיום __________


בין המועצה לבין הספק, למתן שירותי _______________________ למועצה
(להלן: "השירותים" ו/או "ההסכם", לפי העניין)

הננו מאשרים בזאת כי החל מיום ________ ועד ליום ________ ערכנו את הביטוחים המפורטים להלן בגין פעילות הספק, לרבות בגין השירותים למועצה:
1.
ביטוח אחריות מקצועית לכיסוי אחריותו של הספק על פי דין בגין אובדן ו/או נזק העלולים להיגרם לכל אדם ו/או גוף כלשהו לרבות (ומבלי לגרוע מכלליות האמור) המועצה ו/או מי מטעמה, כתוצאה ממעשה ו/או מחדל מקצועי של הספק ו/או עובדיו ו/או מי מטעמו לרבות טעות ו/או השמטה בקשר עם מתן השירותים, בגבולות אחריות בסך של 1,000,000$ דולר אמריקאי למקרה ובמצטבר לתקופת ביטוח שנתית. הביטוח אינו כולל כל סייג בדבר אובדן שימוש ו/או עיכוב בעקבות מקרה ביטוח, אובדן ו/או שחזור מסמכים, הפרת סודיות ואי יושר של עובדים. 

הביטוח הינו בעל תחולה רטרואקטיבית מיום תחילת מתן השירותים, אף אם ניתנו בטרם נחתם ההסכם אך לא לפני התאריך _________ (להלן: "התאריך הרטרואקטיבי"), וכולל תקופת גילוי מורחבת של 12 חודשים לפחות.

הביטוח כאמור הורחב לכלול את המועצה כמבוטח נוסף לעניין אחריותה למעשי ו/או מחדלי הספק ו/או עובדיו ו/או מי מטעמו, בכפוף לסעיף אחריות צולבת לפיו ייחשב הביטוח כאילו נערך בנפרד עבור כל אחד מיחידי המבוטח. ואולם, מובהר כי הפוליסה אינה מכסה את אחריותה המקצועית של המועצה כלפי הספק.

2.
ביטוח אחריות מעבידים לכיסוי חבותו של הספק על פי פקודת הנזיקין [נוסח חדש] ו/או חוק האחריות למוצרים פגומים, התש"ם-1980 כלפי עובדיו המועסקים לצורך מתן השירותים, בגין פגיעה גופנית ו/או מחלה העלולים להיגרם להם תוך כדי ו/או עקב עבודתם, בגבולות אחריות של 1,000,000$ דולר אמריקאי לתובע, למקרה ובמצטבר לתקופת ביטוח שנתית. הביטוח אינו כולל כל סייג בדבר שעות עבודה, העסקת נוער וכן בדבר חבות הספק כלפי ספקים ו/או קבלנים, קבלני וספקי משנה ועובדיהם. הביטוח מורחב לשפות את המועצה היה ותיחשב למעביד של מי מעובדי הספק או אם ייקבע כי היא נושאת באחריות שילוחית לעניין חבות הספק כלפי מי מעובדיו.

3.
ביטוח אחריות כלפי צד שלישי לכיסוי אחריות הספק על פי דין בגין פגיעה ו/או נזק העלולים להיגרם לגופו ו/או לרכושו של כל אדם ו/או גוף כלשהו לרבות המועצה ו/או מי מטעמה, בגבולות אחריות בסך של 1,000,000$ דולר אמריקאי למקרה ובמצטבר לתקופת ביטוח שנתית. הביטוח אינו כולל כל סייג בדבר חבות בגין וכלפי ספקים, קבלנים, קבלני וספקי משנה ועובדיהם וכן תביעות תחלוף מצד המוסד לביטוח לאומי. הביטוח מורחב לשפות את המועצה בגין אחריותה למעשי ו/או מחדלי הספק ו/או מי מטעמו, בכפוף לסעיף אחריות צולבת. רכוש המועצה, לצורך ביטוח זה, ייחשב כרכוש צד שלישי.

כללי לכל הפוליסות – 

· הננו מאשרים כי ידוע לנו שהאחריות לתשלום פרמיות הביטוח והשתתפות עצמית חלה על הספק בלבד, ובשום מקרה לא על המועצה.

· הננו מאשרים כי כל הביטוחים הנ"ל הינם ראשוניים וקודמים לכל ביטוח הנערך על ידי המועצה ו/או לטובתה, ואנו מוותרים על כל טענה ו/או דרישה ו/או תביעה בדבר שיתוף ביטוחי המועצה.

· הננו מתחייבים כי הביטוחים הנ"ל לא יבוטלו ולא יצומצמו במשך תקופת הביטוח, אלא בהודעה מראש של 60 יום למועצה, בכתב, בדואר רשום.

אישורנו זה הינו בכפוף לתנאי פוליסות הביטוח המקוריות ולסייגיהן, עד כמה שלא שונו על פי האמור באישור זה.
______________
______________
______________
______________
(חותמת המבטח)
(חתימת המבטח)
(שם החותם)

(תפקיד החותם) 
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